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Preface

Chinese is the language of the country with the largest population in the
world, and in the United States, Chinese is the language of the second
largest group of non-English speakers, after only Spanish. To date, although
a number of comprehensive Chinese textbooks are currently available in
the United States, interesting and informative pleasure-reading materials
specifically designed for Chinese are scarce at all levels. Learners and
instructors of Chinese as a foreign language (CFL) have longed for such
materials, and as the first AP* Chinese Language and Culture exam was
offered in 2007, the need for quality readings that familiarize students with
expressions essential to understanding Chinese culture is now greater
than ever.

This Readings in Chinese Literature Series <#7 % F I IRS b 5 132
I Fo s/ <# LRI B 3 & F > was created to meet the need for
supplementary reading materials for Chinese language learners. Foreign
language acquisition research has shown that extensive pleasure reading,
in which students read large quantities of level-appropriate books and

materials, is essential to attaining fluency in a foreign language. Pleasure

*AP is a registered trademark of the College Board, which was not involved in the production of, and does not
endorse, this product.
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reading not only improves students’ reading skills, speed, and language
proficiency, but also leads them to lifelong fluency and enjoyment of
reading in the target language. This series presents stories and anecdotes
that are a part of the Chinese literary canon and essential for cultural
fluency: sayings from classical philosophers, folk tales, legends, excerpts
from great works of literature, and more.

Its four chapters, organized by theme, include ten Chinese literary
quotations and fables; four legends behind traditional Chinese festivals;
five fantasies such as & £, & 8/ & FL 2 By (Dragon Eyes) and Al g
F /AR i (Little Nezha Fights the Great Dragon King), and five
Classical Chinese love romances such as & 2& 'ﬁ;‘/ B ¥ ﬁf- (Lady White
Snake) and & 118 5 MFEE/E LGB EE (The Story of Two
Butterfly Lovers).

Each text in Tales & Traditions has an interesting story line, a vocabu-
lary list, and stimulating post-text questions. The texts can be used both
for individual student reading and/or for instructor-facilitated classroom
reading. Using the discussion questions, teachers can engage students in
comprehension checks, cross-cultural comparisons, and real-life reflections.
Students may also enjoy acting out the stories (see the “Teaching Note” at
the end of this Preface for more information). Teachers will find the texts
easy to use and an essential tool to improve learners’ presentation skills.
The stories will help students gain literacy and familiarity with Chinese
written texts that are at the heart of Chinese culture. This focus on reading
comprehension and cultural knowledge makes the Readings in Chinese
Literature Series an excellent companion for students who are preparing for
the AP Chinese Language and Culture exam, or other standardized tests.

An appendix of pinyin texts is available online at http://my.
cheng-tsui.com/tales-traditions for students who struggle with character

recognition, and a comprehensive index of all vocabulary words, arranged
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in alphabetical order by pinyin, will help students review and look up unfa-
miliar words. Proper nouns that appear in the stories are underlined,
so that students can easily recognize and identify them. To check their
comprehension after reading each story in Chinese, students may read the
English abstracts (see the Appendix), which serve as summaries of each

story rather than word-for-word translations.

About the Tales & Traditions Series

Differentiated in the use of characters, phrases, sentence patterns, and dis-
course features, the series consists of four volumes for advanced-beginning,
intermediate, advanced, and superior levels. All stories are adapted to a
level appropriate for learners of Chinese, from the advanced-beginning
level in Volume 1 to the superior level in Volume 4. Each level includes a
variety of genres, such as myths, legends, classical and popular short stories,
fables, Tang/Song poers, satirical and amusing essays and stories, and
extracts of well-known literature. Texts from beginning to advanced levels
are all illustrated. Authentic texts, vocabulary words, and sentence patterns
have been adapted to keep the stories level-appropriate, while maintaining
their originality.

In each volume, vocabulary words, forms of usage, idioms, expressions,
sentence patterns, and phrases are selected according to their frequency
of use and expository requirements. Students should focus on reading
for comprehension, rather than being able to recognize each and every
character.

To adapt these stories and compile vocabulary lists, we used three
main sources: Xiandai Hanyu Pinlu Cidian L AR AE I A 18] 3/
RAREZEE RF j,E\L) (19806), Hanyu Shuiping Dengji Biaozhun he Dengji
Dagang (X% KT 5 YAz ife o 3 4 KR /1235 K F F AR &
Fo 4% K #5) (1988), and Far East 3000 Chinese Character Dictionary (
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ZARFE=TFR/EREFT =T 5 ) (2003). Words and
phrases used at the beginning, intermediate, and advanced levels are
selected in accordance with the ¥ & A levels specified in X 1&
KFFGAr i fo F R RN/ EFBRFFRBERFEKX
%, The length (i.e., the number of running characters) of the texts gradu-
ally increases as the academic level advances, from 150 to 1,000 characters
per text for the beginning and intermediate levels, and from 500 to 2,000
characters per text for the advanced and superior levels. For the beginning
and intermediate levels, most characters were selected from the first
1,500 most frequently used words listed in 2L R IB I R 5] e/
WAREZA -?‘g‘ﬂ 5}41‘, and will be recycled and expanded to the first
3,500 words and beyond for the advanced and superior levels.

As globalization, multiculturalism, and multilingualism change the way
people interact with one another around the globe, a high level of Chinese
language proficiency has become an important qualification for individuals
in the United States and other English-speaking countries to gain a com-
petitive advantage in academics, business, and other areas. We hope this
series of stories will help students become fluent readers and speakers of

Chinese, as well as global citizens with a multicultural perspective.

TEACHING NOTE

For teachers and students who are using this book as supplementary reading for
a Chinese course, we have provided questions in both Chinese and English to
stimulate class discussions of the stories. In addition, students can be asked to
retell the stories in their own words when class time allows. For extra speaking
practice, students may enjoy acting out the stories in small groups. Each group
selects a story, writes speaking lines, and assigns roles. A special day or two

can be set aside at midterm or semester’s end for performance of the plays.

Preface | ix



1

=R A X B
m A BB

I
Zhéng rén mdi Il

o

The Man from the State of Zheng Who Needed New Shoes




— — ——

— @ —

HEL, A AET 0 H—AFBEA o M) FEE— A
’f BET RZGHT 0 REBRRFTE o &
HEXANEFTRZEHERABHA > BHFELRLA—K o
PPk s tbEREFTAAN > MEETREXY
B AHARAEKIR,

A—R> ZBANARFEAGETHT » it H X
EH K —HE o MR — AR )BT A TRy
FT—T RefelfFikk -l “ZIL
Ko RANETEL > ShER IRBETHRT X
X#HET o7

LRI ET » INFREAGSETHERNLT o
B THETA KR R FshAT R &4
e

ST EARS » (2 2R BHKE T BTG
Ho7r o Hah,THF K> BT —RNBTERY
BT RERLE > BABRTAT - b2 AR
REFRE—THERT > AAELELEE - TR
MEITRTT » T F R WEAERBPRE T o
A& B R HFHAMR : MR RE
THERTT o FRF—TF > KRTEEK > &2
G s BAER o7 LA AR E o

FHERKBTRT > BRI ETORE > &
BOACZET » FT KT - FRHAE L
R ZHS% s shE e R ESEXET

a | AN F R



AEL 2OAFT s A — IR A o fubh RAE A —A18
4 AT Ry 0 BRERRTIZ o @
HEBEETRAEHERAME » BHFERLTH—K o
%u’%&mfﬁﬁum’%ﬁ TEEY
E?\X’_Tﬂ ’ 3\7&41—7 3°

ﬁ#i’ﬁ@%ﬁk%ﬁ%&T’%ﬁﬁ%
TR o A —R BT T
TT—T» AR P @ET AR - bl “B%
Ko KB EFTEX R ERBTHRT X
AHETF 7

% RBET » BEIBEAHFHEBEET o
BT ETAR—K > R FAT R > AEEER
BET K o

ETEARSZ > 2R ERRDTEFHETY
Moo Ak, TER > BT~ AT ERHKY
BT o MERLE AR BRTRT o B
REBTRE—THHT AASETESE > T
MR » KT FR > LA AHKBIPBRET o
%x%amﬁﬁ HFYAH: “HReer RE
THRTT o %@ T B KKK K3
vA1% o ﬁcﬁ@ﬂ"\ WA MBAARE o

FREEEINTRT > ARDETEZE > F
ﬁié’v/\w@i7 » BT o FHOARRL
RBERZHE > kM “hRILHEHT

AN E RS



D ——
— @ —

27 Ml AR AT T KREMALAFRA
T s e f it RRIA RAPFT —NG 2?4
HFATRER 2 {&EAiJ' D RETHRAT
MEEEK - TRERRFEEFRZ  FRITAHB
Bk »EEFHOACLEZET o7 &£ &) ARK
W kA XH. A AT HE—T o
FLEEARTT » A 2 &8 £ KRR
B2 AAAR T “KEFLIARERTH! X
Ko E2fbElA SKR?” KEXFT » K
Ak T 0 URIARTEEZRGR 2 TILAM
R Cegl EETF R 27

BANAF I F > T — KR #HEHELH X3
By Loy TG R AT T o

=

6 | ¥ A E k



T 27 M BRAT T REMEFRA
Mo B : RENE RN T 452 5
HEFRER?” EAHR: “RETHRTT -
MEEER - TERRXEFRE s TR T AR
BR» FHFHOACKET o7 £ L&A
H*: B CEH A ACHEE—T
FEEAR®ITT » B BEEZHE XKRT
®?7 BEAR: "ERHTFTEARERTH I ER
Ko BRI EWMA S RR? KEXRBRT » A%
R RT ¢ RARMBER T ARG RGR ? T K
B eyl L& TR G 27

BRABEE E e T —XK» IHHRXAEZ >
W B85 TOBAFRRBFT o

AR B



= A m
4+ %]

Vocabulary List

Simplified Traditional Pinyin Part of  English
Characters Characters Speech  Definition

L F(E)A ﬁﬁ( ) A zhéng(gué) n. a person from the

rén state of Zheng
J& JB [ n.  shoes
. B &R jishi n.  marketplace
3. &10 =3 wangji V. to forget
Iz BB > B8 AR -
4. X FR F2 IR anzhao prep. according to

5. R ﬂ_ R ‘j‘ chicun n. a length of

measurement (foot

and inch)

6. ¥k Bk tidao V. to select, choose

7. AR I haran adv. suddenly

8. T & & 4F & % buhsoyisi adv. embarrassedly

My, Ho, de
9. 4 # san v.  to disperse; scatter
0. R F Al A gangcai adv. minutes ago; just

now

8 The Man from the State of Zheng Who Needed New Shoes
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Questions for Discussion

Answer in Chinese:

L0 IANFFEAAT L2 ER ST A eyl ?
FEIBEAEMTEERAETFEE Ak 2

. 1 BARBAXBTHFD? A4 242
BEBMEARSTHTH? AR 2

Discuss in English:

3. How would you describe the irony or humor in this story? Is
there a similar story in English that demonstrates the downside to

dogmatism?

The Man from the State of Zheng Who Needed New Shoes 9
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Vocabulary Index

Simplified Traditional Pinyin Partof  English Story

Characters Characters Speech  Definition Number

A

fi' (é’ﬁ) g (fll]) aiguo de adj. patriotic 13

’X&‘ ;H]E *'f("«ﬁ}i anpdi 2 to arrange 16

-'f("/i\ —'ff/_}} anquan adj. safe 3

j';’ ‘B{)’\ /fﬁ- ,HE\ anzhao prep.  according to I

B

%’E JE JEJE bahén n. scar 16

KT JJ’/{L'F baxia V. to take off 24

é i’ﬁ Q iﬁ béi shé n. white snake 22

%% % /ﬁ% bdishou vo. to move 10

%%—% %ﬂ‘-#- bainian V. to wish somebody 11
“Happy New Year”

£E fg%‘ "fa? bdobdo n. baby 19

%2 10 bao V. to hold 24

5 ;;z? béi V. to carry on the back 6
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I: FABLES AND LITERARY QUOTATIONS
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The Man From the State of Zheng Who Needed New Shoes

Once upon a time, there was a gentleman from the State of Zheng. He
lived far from the nearest market, which only opened every once in a while.
So each time before he went to market, he took pains to make a shopping
list, just in case he might forget things he needed. One day, he noticed his
shoes were completely worn out. He decided to buy a new pair when the
market opened. He carefully measured his feet with a swing and wrote
down their size. When the day finally came; he rushed to the market and
found a pair of shoes he truly liked. However, he forgot to bring the string
with him! So he rushed back home, got the string, and ran back to the
market. However, by the time he reached the market, he was disappointed

to find the shoe stall already closed.
2. B A B F
2o b AR
5 M OB F

Yi lin dao fu

Suspecting His Neighbor of Stealing an Ax
Once upon a time, there was a poor man who made a living by selling

kindling wood. One day, he went to the mountains to collect wood, but

upon returning home he could not find his ax anywhere. He looked around

210 | Appendix: Story Abstracts in English





